
Missa votiva de S. Maria  
a Pentecoste usque ad Advéntum. 

Ми1сса nбётнаz њ св. бцdэ мRіи 
t пzтидесsтницы до пришeствіz 

 
Introitus.                               Sedulius. 
Salve, sancta parens, eníxa puérpera 
regem: qui cælum, terrámque regit in 
sæcula sæculórum. Ps. 44. Eructávit 
cor meum verbum bonum: dico ego 
ópera mea regi. V. Glória Patri. 

Пристyпъ                   Седyлій 
Рaдуйсz, с™az роди1тельнице, tрокови1це 
роди1вшаz цRz, и4же нб 7о и3 зeмлю 
стро 1итъ во вёки вэкHвъ. Pал. м 7д. 
Tрhгну сeрдце моE сл0во блaго, глаг0лю 
ѓзъ дэлA мо‰ цReви. С. Слaва nц7Y. 

Oratio. 
Concéde nos fámulos tuos, quæsumus 
Dómine Deus, perpétua mentis et 
córporis sanitáte gaudére: et gloriósa 
beátæ Maríæ semper Vírginis in-
tercessióne, a præsénti liberári tristítia, 
et ætérna pérfrui lætítia. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum, Fílium 
tuum: Qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia 
sæcula sæculórum. 

Моли1тва 
Подaждь нaмъ, рабHмъ твои1мъ, м0лимъ 
тS, гDи б9е, непрестaннымъ здрaвіемъ 
дyши и3 тёла рaдоватисz и3, слaвнымъ 
ходaтайствомъ бlжeнныz приснодв7ы 
мRjи t настоsщеz печaли и3збaвитисz и3 
вёчное u3жи 1ти весeліе. ГDемъ нaшимъ 
ї}сомъ хrт0мъ, сн 7омъ твои1мъ, и4же съ 
тоб0ю живeтъ и3 цaрствуетъ въ 
є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, во всz6 вёки 
вэкHвъ. 
 

Léctio libri Sapiéntiæ.         Eccli. 24. b. 
Ab inítio et ante sæcula creáta sum, et 
usque ad futúrum sæculum non 
désinam, et in habitatióne sancta 
coram ipso ministrávi. Et sic in Sion 
firmáta sum, et in civitáte sanctificáta 
simíliter requiévi, et in Jerúsalem po-
téstas mea. Et radicávi in pópulo 
honorificáto, et in parte Dei mei 
hæréditas illíus, et in plenitúdine 
sanctórum deténtio mea. 

Чтeніе кни1ги премyдрости.     Сирах. к7д. 
T зачaла и3 прeжде вBкъ созданA є4смь, и3 
до грzдyщего вёка не престaну, и3 въ 
ски1ніи с™ёй пред8 ни1мъ послужи1хъ и3 
тaкw въ сіHнэ ўтверждeна бы 1хъ, и3 во 
грaдэ свzщeннэмъ тaкожде мS 
препок0и, и3 во їеrли1мэ nблaсть моS: и3 
ўкорени1хсz въ лю1дехъ честны 1хъ, и3 въ 
чaсти бGа моегw2 достоsніе є3гw2, и3 въ 
и3сполнeніи преподо 1бныхъ наслёдіе моE. 

Graduale. Benedícta et venerábilis es, 
Virgo María: quæ sine tactu pudóris 
invénta es mater Salvatóris. V. Virgo 
Dei Génitrix, quem totus non capit 
orbis, in tua se clausit víscera factus 
homo. 
 

Степeннаz Блг cвeна и3 препрослaвлена є3си2, 
дв7о мRjе, ћже безъ поро1ка чистоты 2 
nбрётесz м™и сп7си 1телz. С. Дв7о бц dе 
є3го 1же вeсь мjръ не w#б 8є1млетъ, во твоeй 
u3тро1бэ затвори1сz бhвъ чlовёкъ. 

Allelúja, allelúja. V. Post partum Virgo 
invioláta permansísti: Dei Génitrix 
intercéde pro nobis. Allelúja. 

А #ллилyіа, ґллилyіа. С. По ро9ствЁ дв7ою 
невреждeнною пребылA є3си2, бцdе, 
ходaтайствуй за на1съ. А #ллилyіа. 



  Sequéntia sancti Evangélii secún-
dum Lucam.                           Luc. 11. d.  
In illo témpore: Loquénte Jesu ad 
turbas, extóllens vocem quædam 
múlier de turba, dixit illi: Beátus ven-
ter, qui te portávit, et úbera, quæ 
suxísti.  At ille dixit: Quinímo beáti, 
qui áudiunt verbum Dei, et custódiunt 
illud. 
 

 Послёдованіе с™aгw є3ђліz t луки2. 
Лк. №i. 

Во врёмz џно: Глаг0лющу ї}сyсу къ 
наро 6дwмъ, воздви 1гши глaсъ нёкаz женA 
t нар0да, речE є3мY: блажeно чрeво 
носи1вшее тS, и3 сосц†, ±же є3си2 ссaлъ. 
Џнъ же речE: тёмже u5бо блажeни 
слhшащіи сл0во б9іе и3 хранsщіи є5. 

Offertorium. Ave María, grátia plena: 
Dóminus tecum: benedícta tu in 
muliéribus, et benedíctus fructus 
ventris tui. 
 

Прин0съ Рaдуйсz, мRjе, блг dтнаz: гDь съ 
тоб0ю: блг cвeна ты 2 въ женaхъ, и3 блг cвeнъ 
пл0дъ чрeва твоегw2. 

Secreta. 
Tua, Dómine, propitiatióne, et beátæ 
Maríæ semper Vírginis intercessióne, 
ad perpétuam atque præséntem hæc 
oblátio nobis profíciat prosperitátem et 
pacem. Per Dóminum nostrum Jesum 
Christum, Fílium tuum: Qui tecum 
vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti 
Deus, per ómnia sæcula sæculórum. 

Тaйнаz 
Твои1мъ, гDи, поми1лованіемъ и3 
бlжeнныz мRjи приснодв7ы ходaтайст-
вомъ, сіE приношeніе да u3спёетъ на1мъ 
къ вёчному и3 настоsщему бlгополyчію 
и3 ми1ру. ГDемъ нaшимъ ї}сомъ хrт0мъ, 
сн7омъ твои1мъ, и4же съ тоб0ю живeтъ и3 
цaрствуетъ въ є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, 
во всz6 вёки вэкHвъ. 
 
 

Præfatio de S. Maria: Et te in 
Veneratióne beátæ Maríæ. 

Предсл0віе њ бlжeннэй дв 7э мRjи: И# тебE 
въ чeствованіи бlжeнныz мRіи. 
 

Communio. Beáta víscera Maríæ 
Vírginis, quæ portavérunt ætérni Patris 
Fílium. 
 

Причащeніе Бlжeна u3тро1ба мRjи дв 7ы, 
носи1вшаz вёчнаго nц7A сн7а. 

Postcommunio. 
Sumptis, Dómine, salútis nostræ sub-
sídiis: da, quæsumus, beátæ Maríæ 
semper Vírginis patrocíniis nos ubíque 
prótegi; in cujus veneratióne hæc tuæ 
obtúlimus majestáti. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum, Fílium 
tuum: Qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia 
sæcula sæculórum. 

Попричащeніе 
Пріeмше, гDи, по 6мощи нaшегw сп7сeніz, 
подaждь, м0лимъ тS, бlжeнныz 
приснодв7ы мRjи заступлeніемъ нaмъ 
вездЁ защити1тисz, въ неsже 
чeствованіи сіz6 принес0хомъ твоемY 
вели1чествію. ГDемъ нaшимъ ї}сомъ 
хrт0мъ, сн7омъ твои1мъ, и4же съ тоб0ю 
живeтъ и3 цaрствуетъ въ є 3ди1нствэ д¦а 
с™aгw бGъ, во всz6 вёки вэкHвъ. 

 


